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Федеральное казенное профессиональное образовательное учреждение
«Межрегиональный центр реабилитации лиц с проблемами слуха (колледж)
Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации
(ФКПОУ «Межрегиональный центр (колледж)» Минтруда России)
________________________________________________________________________________________________________________
196620, Санкт-Петербург, г. Павловск, ул. Березовая, д. 18
Тел./Факс 452-14-13



Третья Всероссийская научно-практическая конференция
с международным участием
«Русский язык и русский жестовый язык: культура взаимодействия в свете профессионального стандарта “Переводчик русского жестового языка”», посвященная 100-летию образования Всероссийского общества глухих.

ПРОГРАММА КОНФЕРЕНЦИИ

Организатор Конференции: ФКПОУ «Межрегиональный центр (колледж)» Минтруда России
Дата проведения Конференции: 28-29 апреля 2026 г.
Время проведения Конференции: с 10.00 
Место проведения Конференции: Санкт-Петербург, г. Павловск, ул. Березовая, д. 18, актовый зал.
Формат проведения Конференции: смешанный (очный и дистанционный)
Модератор:
Тупикина Валентина Александровна - руководитель цикловой методической комиссии профессионального цикла специальности 39.02.02 Сурдокоммуникация ФКПОУ «Межрегиональный центр (колледж)» Минтруда России
Переводчики РЖЯ- Голубева Елена Юрьевна, Сирота Татьяна Павловна, Тимофеева Айыына Рудольфовна, Сумина Альфия Рамилевна

Ссылка на трансляцию на странице колледжа в социальной сети ВКонтакте https://vk.com/pavlovsk_mcr
будет доступна в день проведения Конференции

	28 апреля 2026 г.

	Время
	Мероприятие/ФИО докладчика/тематика выступления

	9.30-10.00
	Регистрация участников Конференции

	Открытие Конференции

	10.00-10.20
	Приветственное слово
Орлова Евгения Анатольевна - директор ФКПОУ «Межрегиональный центр (колледж)» Минтруда России 

	
	Приветственное слово
Дуркин Олег Иванович - председатель СПб РО ОООИ ВОГ  

	Пленарное заседание

	10.20-10.35
	Красильникова Ольга Александровна, доктор педагогических наук, профессор, заведующий кафедрой сурдопедагогики РГПУ им. А.И. Герцена, Санкт-Петербург
Пенин Геннадий Николаевич, доктор педагогических наук, профессор кафедры сурдопедагогики, почётный профессор РГПУ им. А.И. Герцена, Санкт-Петербург
Чиж Ольга Александровна, кандидат психологических наук, доцент кафедры сурдопедагогики Российского государственного педагогического университета имени А. И. Герцена, Санкт-Петербург
«Значение вербальных средств в самореализации лиц с нарушением слуха». Доклад выполнен в рамках гранта РГПУ им. А.И.Герцена по разработке учебно-методического обеспечения новых образовательных программ (проект №73ВГ) (видеодоклад)                

	10.35-10.50
	Бабкина Дарья Игоревна, директор ГБОУ школа- интернат N1 Выборгского района Санкт- Петербурга, Санкт-Петербург
«Выполнение требований Федерального государственного образовательного стандарта и адаптированных образовательных программ в обучении и воспитании глухих обучающихся в условиях школы-интерната»

	10.50-11.05
	Алексеевских Дмитрий Юрьевич, руководитель отдела науки, образования и трудоустройства Аппарата ОООИ ВОГ, кандидат педагогических наук, Москва
 Пятницын Михаил Константинович, главный специалист отдела науки, образования и трудоустройства Аппарата ОООИ ВОГ, Москва
 «Русский жестовый язык в системе образования лиц с нарушениями слуха»

	11.05-11.20
	Соловейчик Елена Владимировна, Гаулстон Кеннет Алан, Рассказова Кристина Михайловна, Голованова Екатерина Вячеславовна, сотрудники НОЧУ ДПО «УМЦ ВОГ», Москва
«Системная подготовка переводчиков РЖЯ: реалии, возможности и цели». (онлайн)

	11.20-11.35
	Пятницын Михаил Константинович, главный специалист отдела науки, образования и трудоустройства Аппарата ОООИ ВОГ, Москва 
«Условия организации занятий по изучения РЖЯ в школах для детей с нарушениями слуха»

	11.35-11.50
	Иванов Александр Васильевич, руководитель отдела социального развития Аппарата ОООИ ВОГ, Москва
 «История внедрения перевода на русский жестовый язык на российском телевидении»

	11.50-12.05
	Жадан Анна Валерьевна, преподаватель кафедры стилистики английского языка факультета английского языка, МГЛУ, ведущий специалист отдела науки, образования и трудоустройства аппарата ОООИ ВОГ, Москва
«К вопросу подготовки переводчиков «международных жестов»

	12.05-12.20
	Максим Зариньш, Анна Зариня-переводчик, Уэльс 
«Путь звука» (видеодоклад)

	12.20-12.35
	Велижанская Лариса Вячеславовна, заместитель руководителя отдела социального развития Аппарата ОООИ ВОГ, Москва
«Национальные стандарты в сфере жизнедеятельности инвалидов по слуху»

	12.35
	Общее фото

	12.40-13.10 кофе-пауза

	13.10-13.40
	Экскурсия в музей колледжа «От безмолвия к слову» 
(М.П. Родимина, Т.П.Сирота)
	Выставка «История ВОГ в плакатах и периодике» (Г.С.Першина, Ю.В.Першин, А.Н. Залерцов)

	13.40-14.10
	Выставка «История ВОГ в плакатах и периодике» (Г.С.Першина, Ю.В.Першин, А.Н. Залерцов) 
	Экскурсия в музей колледжа «От безмолвия к слову» 
(М.П. Родимина, Т.П.Сирота)

	

14.10-17.00
	Круглый стол «100 вопросов к юбилею: запросы сообщества глухих к качеству перевода и образования сегодня»
Модератор Тупикина Валентина Александровна - руководитель цикловой методической комиссии профессионального цикла специальности 39.02.02 Сурдокоммуникация ФКПОУ «Межрегиональный центр (колледж)» Минтруда России
 
Крылов Игорь Михайлович, Тупикина Валентина Александровна - преподаватели ФКПОУ «Межрегиональный центр (колледж)» Минтруда России
 «Сохраняя традиции, создавая будущее: роль Межрегионального центра (колледжа) в системе профессиональной коммуникации глухих и слышащих»
Федорова Мария Владимировна, ведущий специалист, общественный заместитель председателя СПб РО ВОГ по культуре 
«Как мы потеряли "единый жестовый язык"», Санкт-Петербург
Камнева Валентина Петровна, заведующий лабораторией русского жестового языка РГСУ, зав. секцией РЖЯ Союза переводчиков России, Москва        
"Современные реалии РЖЯ"
Ромашкина Варвара Эрастовна, ст. преподаватель кафедры сценической и жестовой речи РГСАИ, Москва
«Сообщество глухих и сообщество переводчиков через призму русского жестового языка. Проблемы и их решение»
Харламенков Алексей Евгеньевич, директор ЦНИИ русского жестового языка, Doctor Honoris Causa, г.Москва
«А будет ли что переводить?»

Свободный микрофон
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	29 апреля 2026 г.

	10.00-10.15
	Прохорова Евгения Александровна, Тупикина Валентина Александровна - преподаватели ФКПОУ «Межрегиональный центр (колледж)» Минтруда России
 презентация электронного сборника статей I-II научно-практических с международным участием конференций «Русский язык и русский жестовый язык: культура взаимодействия в свете профессионального стандарта «Переводчик русского жестового языка»

	10.15-10.30
	Русакович Ирина Кузьминична, доцент и докторант кафедры коррекционно-развивающих технологий Института инклюзивного образования БГПУ, кандидат педагогических наук, доцент, Беларусь.
 «100 лет Всероссийскому обществу глухих-100 лет рядом: белорусский опыт развития жестового языка и поддержки глухих»

	10.30-10.45
	Заровская Наталья Владимировна, Вашрова Татьяна Викторовна, Степанова Инна Леонидовна, переводчики жестового языка ОО "Белорусское общество глухих" 
«Выпускники МЦР в деле: опыт Белорусского общества глухих» (видеодоклад)

	10.45-11.00
	Мёдова Наталия Анатольевна, заведующий кафедрой дефектологии ТГПУ, канд. пед. наук, доцент, Томск
 «Ресурсы русского жестового языка в системе образования лиц с ограниченными возможностями здоровья» (онлайн)

	11.00-11.15
	Харламенков Алексей Евгеньевич, директор ЦНИИ русского жестового языка, Doctor Honoris Causa, Москва
«Теория русского жестового языка»

	11.15-11.30
	Жадан Анна Валерьевна, преподаватель кафедры стилистики английского языка факультета английского языка, МГЛУ, ведущий специалист отдела науки, образования и трудоустройства аппарата ОООИ ВОГ, Москва
 «Формирование некоторых профессиональных навыков у будущих переводчиков РЖЯ"

	11.30-11.45
	Куликова Юлия Константиновна, преподаватель НГЛУ колледж, Нижний Новгород
«Противоречия в подготовке обучающихся среднего профессионального образования к социальному взаимодействию»

	11.45-12.00
	Мария Владимировна Фёдорова, ведущий специалист, общественный заместитель председателя СПб РО ВОГ по культуре, Санкт-Петербург 
"CODA: не просто дети, а стратегический кадровый резерв ВОГ. Итоги фестиваля как стартовая площадка"

	12.00-12.15
	Жадан Людмила Сергеевна, преподаватель РГГУ, МГПУ, руководитель МОГУ при МГО ВОГ, Москва
"Опыт участия глухих и слабослышащих во Всероссийской акции «Тотальный диктант»"

	12.15-12.30
	Валентина Александровна Суханова, заместитель председателя по экскурсионным вопросам РО ОООИ ВОГ, репетитор по русскому языку, Санкт-Петербург
"Русский язык глазами носителя РЖЯ: когнитивные и лингвистические барьеры и способы их преодоления в формате языкового клуба".

	12.30-13.00 кофе-пауза

	13.00-13.15
	Кумуржи Эмма Викторовна, старший преподаватель кафедры стилистики английского языка ФАЯ, эксперт центров оценки квалификации переводчиков РЖЯ, член аттестационной комиссии, эксперт РЖЯ-112, Москва
 «Особенности перевода метафор РЖЯ в молодежной аудитории».

	13.15-13.30
	Тугаринова Юлия Валерьевна, заведующий сектором инклюзивных программ ГМЗ "Царское Село", Санкт-Петербург
«Семейные музейные программы на РЖЯ: почему перевод для слышащих-это не опция, а необходимость» (видеодоклад)

	13.30-13.45
	Бобкова Ольга Леонидовна, заведующий лабораторией ГУИМЦ МГТУ имени Н.Э. Баумана, Москва 
«Опыт создания терминологической базы данных по дисциплинам технических направлений подготовки студентов с нарушением слуха в МГТУ имени Н.Э. Баумана» (онлайн)

	13.45-14.00
	 Ефимов Илья Сергеевич, Ефимова Марина Викторовна переводчики РЖЯ, магистры РГПУ им А.И. Герцена по направлению "Вербальная и невербальная коммуникация в обучении лиц с нарушением слуха", Санкт-Петербург
«Проблема терминологической вариативности: цифровизация, видеословарь РЖЯ и информационная открытость как пути решения»

	14.00-14.15
	Богданова Олеся Леонидовна, учитель - дефектолог (сурдопедагог), переводчик РЖЯ СПБ ГБ ПОУ " Охтинский колледж", специалист по методической работе, по адаптивной работе в области адаптивного спорта СПБ ГБУ "Центр адаптивного спорта Санкт-Петербурга, главный эксперт Регионального Чемпионата "Абилимпикс", национальный эксперт Национального Чемпионата " Абилимпикс", председатель компетенции "Жестовое искусство" до 2026 года, Санкт-Петербург
«Переводчик РЖЯ как проводник неслышащих спортсменов в школу высшего мастерства»

	14.15-14.30
	Мурза Светлана Алексеевна, руководитель проекта ТЕАТРБЕЗГРАНИЦ и фестиваля спектаклей с тифлокомментированием и переводом на русский жестовый язык, Санкт-Петербург   
 «Работа переводчика русского жестового языка в театре. Проблемы и перспективы»

	Круглый стол

	«Реализация и актуализация профстандарта «Переводчик русского жестового языка»: Проблемы внедрения, требования к работодателям»

	14.30-16.00
	модератор Харламенков Алексей Евгеньевич, директор ЦНИИ русского жестового языка, Doctor Honoris Causa, г.Москва

Крыгина Юлия Валерьевна- член Центрального правления ОООИ ВОГ, председатель Тульского РО ОООИ ВОГ, директор АНО «Национальный центр оценки квалификации и сертификации».
"О результатах независимой оценки квалификации"


Свободный микрофон

	16.00
	Заключительное слово. Подведение итогов Конференции.
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